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Wóyute kiŋháŋ líla óowa óta yeló/kštó!



Wagmúšatȟo, kȟáŋta, čhuŋwíyapehe, 
na watȟókča tȟóla kiŋ tóškhe ákhiyečheča he? 

Iyúha tȟóša. 



Bló, khiwí, asáŋpi yaȟúǧapi, omníča, 
na pšíŋ kiŋ iyúha ǧiǧí. 



Tȟaspáŋ, uŋžíŋžiŋtka, čhaŋpȟá skúyeyapi, 
na wažúšteča kiŋ iyúha šašá. Oyúl wašté!



Na iyótaŋš wóyute šásaŋ yukȟé! 
Wagmúšpaŋšni, tȟaspáŋzi tȟáŋka, 
tȟakȟáŋheča, na pȟaŋǧí pȟepȟé 

ešá uŋyúhapi. 



Nakúŋ wóyute zíša kiŋ oyúl waštéšte. 
Héčha oyúl waštéyalaka he?: tȟaspáŋzi, 
tȟaspáŋhiŋšma, tȟaspáŋhiŋšma čík’ala, 

pȟaŋǧízizi, tȟaspáŋzila



Zíškopela, tȟaspáŋpȟa, makȟátȟaspaŋ, 
na wagmíza kiŋ iyúha wí iyéčhel zí.



Tȟaspáŋsla, waȟčáȟča watȟótȟo, omníča 
gmigmí, waȟpé šokšóka, hútȟotȟo, 

na maštíŋčatȟawote kiŋ iyúha tȟotȟó na 
wičhózani wóyute héčha yeló/kštó. 



Waná wóyute kiŋ iyúha čhažéyata yo/ye. 
Tuktená iyótaŋyala he?



 “Empowering Lakota youth & families to improve the health, culture and environment 
of our communities, through the healing and strengthening of cultural identity.”

 Lakota Language Initiative of Thunder Valley CDC is a multifaceted set of programs 
driven by the common goal of revitalizing the Lakota language. Numerous studies have shown 

that indigenous children who learn their heritage language have a better self-image and higher 
confidence. Therefore an investment in the language is an investment in our children. 

By approaching language revitalization from several angles, the aim is to improve fluency among 
current speakers, increase the number of fluent speakers, create greater access to the Lakota 
language in literature & digital arenas, deepen ties to culture, and empower people through 

the legacy of language.
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